
2-е ПОСЛАНИЕ  К  КОРИНФЯНАМ,   Глава 10 
 

ДЕЛЕНИЕ  НА  АБЗАЦЫ  В  СОВРЕМЕННЫХ  ПЕРЕВОДАХ 
 

UBS4 NKJV NRSV TEV NJB 
Павел защищает 
свое служение Духовная война Защита истинного 

апостольства 
Павел защищает 
свое служение 

Павел отвечает  
на обвинения в 
слабости 

10:1-6 10:1-6 10:1-6 10:1-6 10:1-11 

 Реальность власти 
Павла    

10:7-11 10:7-11 10:7-11 10:7-11  

 Границы власти 
Павла   

Его ответ на 
обвинение в 
честолюбии 

10:12-18 10:12-18 10:12-18 10:12-16 10:12-18 
   10:17-18  

 
ПРОЧТЕНИЕ  ТРЕТЬЕ   (смотри раздел «Как правильно читать Библию») 
ПОИСК НАМЕРЕНИЙ АВТОРА НА УРОВНЕ АБЗАЦЕВ 

 
Настоящий комментарий для вас является, прежде всего, руководством, а это значит, что 

вы остаетесь ответственным за свое собственное истолкование Библии.  Каждый из нас 
должен продвигаться в свете того, чем мы обладаем. Все первенство в процессе толкования 
принадлежит вам, Библии и Святому Духу. Вы не должны перекладывать свои обязанности на 
автора комментария и вам совершенно не следует сдаваться на его волю. 

 
Прочтите главу за один присест. Определите ее темы. Сравните ваше собственное деление 

по темам с вариантами пяти современных переводов Библии. Деление библейского текста на 
абзацы не богодухновенно, но оно – ключ к определению авторского замысла, понимание 
которого важнее всего для толкования. В каждом абзаце должна быть одна, и только одна 
тема.  

 
1.  Первый абзац. 
 
2.  Второй абзац. 
 
3.  Третий абзац. 
 
4.  И так далее. 
 

ПОНИМАНИЕ  КОНТЕКСТА    
 
А.  Главы с 10 по 13 представляют собой единый литературный фрагмент, в котором Павел 

защищает себя от обвинений со стороны лжеучителей. Лжеучители сделали его самого 
главным объектом спора. Именно поэтому, хотя и с неохотой, Павел защищает себя на 
человеческом уровне, используя их терминологию и риторические приемы. Но его 
конечной целью была защита Евангелия. 

 
Б.   Вот некоторые примеры обвинений, выдвинутых против Павла: 

1.   Он был снисходительным лицом к лицу, а смелым – в своих посланиях, 10:1,9,11. 
2.   В своих поступках он руководствовался самыми низкими человеческими 

побуждениями, 10:2. 
3.   Внешний вид его неприятен, и его ораторские способности крайне слабы, 10:2,10. 
4.   Он проповедовал только ради денег, 11:8,12; 12:16. 

 
В.   Противники Павла: 

1.   Похоже, что их было три группы: 

http://www.freebiblecommentary.org/intl_studies/rus/common/kak_chitat_bibliyu.pdf


а)   коринфяне – местные жители (группировки из 1.Кор.1-4) 
б)   иудеи из Палестины (похожие на иудействующих, 2Кор.10-13) 
в)   возможно – смешанная группа, в которую входили представители двух 

предыдущих  
2.   Судя по 1-му Посланию к Коринфянам, были группы, которые нападали на Павла 

ради противостояния и на основании своих, противоположных Павловым, взглядов: 
а)   группа законников (сторонники аскетизма) 
б)   группа антиномистов (либертинцы) 

 
Г.  По той причине, что Павел упоминает о нескольких посланиях, которые он написал 

церкви в Коринф, и которые, очевидно, не сохранились, в ученом мире появились 
теории по поводу того, что 2-е Коринфянам – это Послание сборное, составленное из 
тех самых утерянных писем. Абсолютно ясно, что определенное смущение вызвало как 
использование Павлом формы ЭПИСТОЛЯРНОГО АОРИСТА по отношению к его 
разным посланиям, так и очевидно разные литературные фрагменты, которые 
составляют 2-е Коринфянам, и которые кажутся порой не соответствующими друг 
другу хронологически и с точки зрения рационального построения. 

Вполне возможно, что такое разъединение появилось в результате того, что Павел 
писал это Послание по прошествии времени, а информация продолжала поступать к 
нему и после завершения очередного раздела. Послание начинается с позитивных 
утверждений, но потом приобретает негативные оттенки. 

Вероятность того, что некоторые из посланий апостола Павла были утеряны, лично 
меня нисколько не беспокоит (возможно, в них содержалась та информация, которую 
Святой Дух не захотел включить в Писание), но вот что действительно беспокоит меня, 
так это то, что предполагаемая составная природа 2-го Коринфянам не находит 
подтверждения ни в традиции древнегреческих рукописей, ни в церковных преданиях, 
а представляет собой не что иное, как умозрительное построение (спекуляцию) 
современных западных ученых! Мы не должны втискивать древних восточных 
мыслителей и писателей в рамки современных западных литературных категорий.  

 
ПОДРОБНОЕ  ИЗУЧЕНИЕ 

 
NASB (UPDATED) TEXT:   2Cor.10:1-6 
      1Now I, Paul, myself urge you by the meekness and gentleness of Christ – I who am meek 
when face to face with you, but bold toward you when absent! 2I ask that when I am present I 
need not be bold with the confidence with which I propose to be courageous against some, who 
regard us as if we walked according to the flesh. 3For though we walk in the flesh, we do not 
war according to the flesh, 4for the weapons of our warfare are not of the flesh, but divinely 
powerful for the destruction of fortresses. 5We are destroying speculations and every lofty thing 
raised up against the knowledge of God, and we are taking every thought captive to the 
obedience of Christ, 6and we are ready to punish all disobedience, whenever your obedience is 
complete. 
 
ТЕКСТ  ПО NASB (1995):   2Кор.10:1-6   
      1Я же, Павел, сам призываю вас кротостью и снисходительностью Христа, – я, 
который кроток, когда лицом к лицу с вами, но смел по отношению к вам, когда 
отсутствую! 2Я прошу, чтобы, присутствуя, мне не пришлось быть смелым с той 
решительностью, с которой я намереваюсь употребить смелость против некоторых, 
которые относятся к нам так, как если бы мы поступали по плоти. 3Ибо хотя мы и 
ходим во плоти, мы не по плоти воюем, 4ведь оружие нашего воинствования не 
плотское, но сильное Богом на разрушение твердынь. 5Мы разрушаем замыслы и всякое 
высокомерие, восстающее против познания Бога, и мы пленяем всякую мысль в 
послушание Христу, 6и мы готовы наказать всякое непослушание, как только ваше 
послушание исполнится. 
 



10:1  «Я же, Павел, сам призываю вас»   Павел здесь не употребляет местоимения «мы» из 
предыдущих глав, поскольку он занимается защитой самого себя от обвинений со стороны 
лжеучителей. Он использует слова autos и ego (ср. 12:13; Рим.7:25; 9:3; 15:24; и в Гал.5:2 egō  
и Paulos), чтобы тем подчеркнуть, что это его личное дело. 

По части слова «призываю» см. пояснение к 1:4-11. 
 

□ «кротостью и снисходительностью Христа»  Павел сохраняет и правильную позицию, и 
подобающее отношение, и достойные приемы даже применительно к этим лжеучителям (ср. 
Мф.11:29). Кротость и смирение не считались добродетелями у греческих мыслителей (т.е., у 
Сократа, Аристотеля, стоиков). В этом скрывается один из поводов для их критики Павла. 
М.Р. Винсент в своей книге «Исследование слов в Новом Завете» [M.R. Vincent, Word Studies 
in the New Testament], том 2, утверждает, что в Септуагинте слова «кротость» (praus, ст. 1), 
«кроткий, мягкий» (taрeinos, ст. 1) и «бедный» (penēs, ст. 9:9) используются для перевода 
одних и тех же древнееврейских слов. Они подчеркивают разницу между богатством и 
властью, и – скромностью, смирением и состоянием притесненности (стр. 832). 

 
□ «который кроток, когда лицом к лицу с вами, но смел по отношению к вам, когда 
отсутствую»  Такая оценка Павла могла быть связана со «строгим посланием», которое было 
утеряно (ср. 1:9-11). Обратите внимание на обыгрывание понятия «кротость». Павел называет 
кротким Христа (ср. praus, по отношению к Мессии – в Мф.21:5, и к верующим – в Мф.5:5; 
1Пет.3:4,15). В рассматриваемой фразе он употребляет синоним tapeinos (ср. Лоув и Нида, 
«Греческо-английский словарь» [Louw and Nida, Greek-English Lexicon], т. 1, стр. 748), 
который также используется в описании Иисуса (ср. Мф.11:29) и Павла (ср. 11:7; 12:21). 

 
□ «смел»  См. пояснение к 5:6. 

 
10:2 «Я прошу»  Это греческий термин deomai, который означает «просить настойчиво, 
безотлагательно» или «умолять». Он является синонимом другому термину (т.e., parakaleō, 
ср. Лоув и Нида, «Греческо-английский словарь» [Louw and Nida, Greek-English Lexicon], т. 1, 
стр. 408), который Павел употребил в ст. 1 (ср. 2:8; 5:20; 6:1; 8:6; 9:5; 12:8,18; 13:11). Павел 
настойчиво умоляет этих верующих, чтобы они срочно произвели переоценку всего, что 
слышали от лжеучителей. 

 
□ «чтобы, присутствуя»  Павел не хотел возвращаться в Коринф до тех пор пока обстановка 
там не изменится. У него было желание быть не смелым и суровым, а кротким и мягким.  

 
□ «мне не пришлось быть смелым с той решительностью, с которой я намереваюсь 
употребить смелость против некоторых»  В этом стихе обыгрывается греческое слово, 
означающее «плоть». Лжеучители обвиняли Павла в том, что он действует исходя из 
низменных человеческих побуждений (т.е. по плоти). Павел же, признавая, что он находится 
«во плоти» (т.е. в физическом теле, ср. ст. 3), в то же время категорически утверждает, что он 
ничего не делает из плотских побуждений (ср. 1:17; 2:17; 4:3; 7:2; 10:3-4). 

По части слова «решительность» см. пояснение к 3:4. 
 

□ «намереваюсь…относятся»  Здесь присутствует игра слов на основе греческого термина 
logizomai. Павел использует ГЛАГОЛЬНУЮ форму (НАСТОЯЩЕГО ВРЕМЕНИ СРЕДНЕГО 
ЗАЛОГА [отложительную]) для описания своих мыслей и форму ПРИЧАСТИЯ 
(НАСТОЯЩЕГО ВРЕМЕНИ СРЕДНЕГО ЗАЛОГА [отложительную]) для описания 
обвинений со стороны лжеучителей. Возможно, что это мог быть даже специальный термин 
применительно к софистам. См. пояснение по части logizomai в тексте 3:5. 

 
□ «поступали»  Это древнееврейская идиома, которой обозначали поведение человека как 
образ жизни (ср. Еф.4:1,17; 5:2,1). 

 



□ «по плоти»  Они судили о Павле по стандартам своего общества, в котором жили сами (ср. 
1Кор.9:8; 15:32; Рим.3:5; Гал.1:11; 3:15). Но у верующих есть другой стандарт – 
богооткровенное Слово: (1) Ветхий Завет; (2) Христос; и (3) Новый Завет.  

 
10:3-6 Павел использует в этих стихах ряд метафор из военной сферы, чтобы описать 
каждодневную борьбу между христианами и духовной развращенностью (ср. Рим.7; 8:3-11). В 
ст. 5 духовная развращенность определяется как человеческая логика, человеческая мудрость 
и человеческая аргументация, направленные против Евангелия (ср. Еф.6:10-18). 

 
10:3 «воюем»  Это греческий термин strateuō, от которого происходит английское слово 
«strategy» (и русское «стратегия»). Обычно он используется по отношению к воину (ср. 
1Кор.9:7; 2Тим.2:4), а как метафора – применительно к духовной битве (ср. здесь и в 
1Тим.1:18). В духовном мире эта война не прекращается. 

 
10:4-5  В этих стихах перечисляются несколько целей, на которые направлено воинствование 
Павла: 

1.   разрушение твердынь (ochurōma) 
2.   разрушение замыслов (logizomai) 
3.   разрушение всякого высокомерия (huphōma) 
4.   пленение всякой мысли (noēma) 
Вполне возможно, что всё это относится к софистской риторике, которую Павел подверг 

обесцениванию в фрагменте 1Кор.1-4 (ср. Брюс У. Уинтер, «Филон и Павел среди софистов» 
[Bruce W. Winter, Philo and Paul Among the Sophists], стр. 180-202). 

 
10:4 «оружие нашего воинствования»  Павел уже раньше, в тексте 6:7, говорил об этой 
духовной войне. Послание к Римлянам было написано из Коринфа примерно в это же самое 
время. И о войне этой он упоминает и там, в текстах Рим.6:13 и 13:12. Петр использует эту же 
глагольную форму в тексте 1Пет.4:1, где он призывает верующих вооружиться в их борьбе с 
плотью.  

Есть хорошая книга на эту тему: Клинтон Арнолд, «Три главных вопроса о духовной 
войне» [Clinton Arnold, Three Crucial Questions About Spiritual Warfare], изд. Baker. 

 
□ «на разрушение твердынь»  Это может быть намеком на текст Пр.21:22 (более широкий 
контекст ст. 13-31). Среди толкователей было немало споров по поводу значения этого 
выражения, но достаточно очевидно, что ст. 5 как раз и представляет собой описание тех 
духовных твердынь, которые имеет в виду Павел. По всей видимости, он обращается к теме 
ложного богословия этих лжеучителей. 

 
10:5 
NASB                        «разрушаем замыслы» 
NKJV                        «разрушаем доводы» 
NRSV                        «разрушаем доводы» 
TEV                          «ставим на место» 
NJB                           «Это идеи, которые мы опровергаем» 

См. пояснение к 3:5. 
 

□ 
NASB                        «и всякое высокомерие» 
NKJV                        «и всякую надменность» 
NRSV                        «и всякую самодовольную преграду» 
TEV                          «всякую самодовольную преграду» 
NJB                           «всякое самонадеянное мнение» 

Употребленное здесь греческое слово upsōma, означающее «высота, вышина», 
используется в смысле высокомерного, человеческого мышления. В этом отражается 



чрезмерное подчеркивание лжеучителями ценности (1) знаний и человеческих 
умозаключений (ср. 1Кор.1:18-25; Кол.2:8), и (2) законничества (ср. Кол.2:16-23). 

 
□ «пленяем всякую мысль в послушание Христу»  ГЛАГОЛ, переведенный как «пленяем», 
образован от слов «копье» и «брать в плен в сражении». Лжеучители захватывали в плен 
мысли и разум коринфских верующих. А Павлу очень хотелось, чтобы мы «обновились умом 
нашим» (ср. Рим.12:2; Еф.4:23) и стали на защиту своего разума (ср. Фил.4:7). Спасение 
дается даром, по благодати, но дальнейшая христианская жизнь характеризуется 
послушанием, служением, поклонением и стойкостью в вере. В этом наша ответственность по 
Завету.  

 
10:6   Павел предупреждает лжеучителей и их последователей, что их час расплаты 
приближается. Они обвиняли его в слабости, но на самом деле они просто не понимали, что 
он проявлял терпение к ним ради Христа и заботился о здоровье всей этой церкви в целом. 
Павел предупреждает и саму эту церковь, чтобы они справились со всеми своими проблемами 
еще до его прихода, в противном же случае он сам вынужден будет заняться ими (ср. 
1Кор.5:3-5). 

 
NASB (UPDATED) TEXT:   2Cor.10:7-11 
      7You are looking at things as they are outwardly. If anyone is confident in himself that he is 
Christ's, let him consider this again within himself, that just as he is Christ's, so also are 
we. 8For even if I boast somewhat further about our authority, which the Lord gave for 
building you up and not for destroying you, I will not be put to shame, 9for I do not wish to 
seem as if I would terrify you by my letters. 10For they say, "His letters are weighty and strong, 
but his personal presence is unimpressive and his speech contemptible." 11Let such a person 
consider this, that what we are in word by letters when absent, such persons we are also in deed 
when present. 
 
ТЕКСТ  ПО NASB (1995):   2Кор.10:7-11   
      7Вы смотрите на вещи, каковы они снаружи. Если кто уверен в себе, что он Христов, 
пусть он судит об этом опять же в себе самом, что, как он Христов, то точно так же и 
мы. 8Ибо если я и немного больше похвалюсь нашей властью, которую Господь дал для 
вашего созидания, а не для вашего разрушения, то я не буду посрамлен, 9ведь я не хочу, 
чтобы показалось, будто я запугиваю вас своими посланиями. 10А то ведь говорят: «Его 
послания вески и сильны, но его личное присутствие не впечатляет, и речь его 
жалка». 11Пусть такой человек учтет, что каковы мы на словах в посланиях, отсутствуя, 
таковыми мы являемся и на деле, присутствуя. 
 
10:7  «Вы смотрите»   Судя по форме, это должно быть ПОВЕЛИТЕЛЬНОЕ (ср. NASB, 
NRSV, NJB) или ИЗЪЯВИТЕЛЬНОЕ (ср. TEV, NIV) НАКЛОНЕНИЕ. В вариантах NKJV и 
ASV эти слова переводятся как вопрос. 

В коринфской церкви верующие рассуждали и критиковали на уровне плотском/мирском/ 
физическом, вместо того чтобы сосредоточиться на евангельском мировоззпрении. 

 
□ «Если»  Это УСЛОВНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ ПЕРВОГО ТИПА, которое предполагает 
положение вещей в нем истинным с точки зрения автора или его литературного замысла. В 
коринфской церкви были такие верующие, которые занимались самообманом (ср. 1Кор.14:37) 
по части своего духовного состояния и своей веры (т.е., «кто уверен в себе», 
СОВРЕШЕННЫЙ ВИД ДЕЙСТВИТЕЛЬНОГО ЗАЛОГА ИЗЪЯВИТЕЛЬНОГО НАКЛОНЕ-
НИЯ). 

 
□ «в себе»  Павел дважды употребляет в этом стихе термин eautou. Эти лжеучители обманули 
самих себя. Человек в таком духовном состоянии тяжелее всего поддается переубеждению 
или вразумлению. 

 



□ «что, как он Христов, то точно так же и мы»  Лжеучители претендовали на духовную 
власть и заявляли об истинности своей веры, но категорически отвергали и авторитет, и веру 
Павла. 

 
10:8 «если»  Здесь – УСЛОВНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ ТРЕТЬЕГО ТИПА, которое указывает на 
потенциальную возможность действия в будущем (ср. 11:1-12:13).  

 
□ «похвалюсь»  Этот термин (т.е. kauchaomai и другие его формы) Павел очень часто 
использует в Посланиях к Коринфянам: 

1.   kauchaomai (хвала, слава, предмет гордости, ср. 1Кор.1:29,31; 3:21; 4:7; 13:3; 2Кор.5:12; 
7:14; 9:2; 10:8,13,15,16,17; 11:12,16,18,30; 12:1,5,6,9) 

2.   kauchēma (ср. 1Кор.5:6; 9:15,16; 2Кор.1:14; 5:12; 9:3) 
3.   kauchēsis (ср. 1Кор.15:31; 2Кор.1:12; 7:4,14; 8:24; 11:10,17) 

См. пояснение к 1:12 и ЧАСТНУЮ ТЕМУ «ПОХВАЛЬБА/ХВАСТОВСТВО». 
 
□ «нашей властью, которую Господь дал»  Это ссылка на произошедшее с Павлом по 
дороге в Дамаск (ср. Деян.9:15,16; Рим.1:5; Гал.2:9). 

 
□ «для вашего созидания, а не для вашего разрушения»  Эту фразу Павел повторяет в 
тексте 13:10. Здесь есть нечто похожее на призвание Исаии (ср. Ис.6) и Иеремии (ср. Иер.1), 
кроме того, что они должны были непосредственно делать. Павел употребляет здесь тот же 
ГЛАГОЛ (т.е. kathairesis), что и в ст. 4 (дважды), где речь шла о разрушении твердынь в умах 
людей. Павел призван разрушать помыслы и идеи, но не саму церковь. Он призван беречь и 
защищать церковь (ср. ст. 9). См. ЧАСТНУЮ ТЕМУ «НАЗИДАТЬ/ПОУЧАТЬ». 

 
□ «я не буду посрамлен»  Павел собирается защищать самого себя, потому что лжеучители 
вынудили его сделать это. Он защищает себя, чтобы защитить (1) власть и авторитет, которые 
ему были даны Христом, и (2) Евангелие, которое он проповедовал. 

В этих словах могут отражаться Божьи обетования из Ветхого Завета (ср. Рим.9:33 и 10:11, 
цитирующие Ис.28:16), в которых обещано, что всякий истинно верующий в Бога не будет 
постыжен или разочарован. А Павел прекрасно знал, в Кого он верил! 

Если даже Павел хвалился и слишком много (ср. NRSV, TEV) своим призванием и 
избранием на апостольское служение, всё им сказанное соответствовало истине, и Бог 
защищал его! Те же, кто отвергал авторитет и власть Павла, подпали под осуждение (ср. 
1Кор.14:37-38). 

 
10:9  Целью Павловых посланий было побудить верующих к покаянию, а не вынести им 
приговор (ср. 7:5-13a). Что же касается лжеучителей, то там уже совсем другая история (ср. 
ст. 8,11; 13:10). 

 
10:10  «А то ведь говорят»   Эта фраза соответствует MSS B, названной Ватиканским 
кодексом, латинской Вульгате и Пешитте (сирийскому переводу пятого века). В большинстве 
же греческих рукописей значится «он», что может относиться к главарю лжеучителей (ср. 
7,11; 11:4). 

 
□ «его личное присутствие не впечатляет»  Существует предание второго века, обязанное 
своим происхождением неканонической книге под названием «Деяния Павла и Феклы» [The 
Acts of Paul and Thekla], которое дает представление о физической внешности Павла. В нём 
утверждается, что он был низкого роста, лысый, кривоногий, с густыми бровями и 
выпуклыми глазами. Павел не отличался внешней привлекательностью (ср. Гал.4:14). 
Некоторые из этих характеристик могли быть отражением и «жала в плоти» (ср. 12:7), 
которое, как мне кажется, было связано с болезнью глаз. 

Вполне возможно, что эта фраза, равно как и следующая за ней, относится к оценке 
ораторских способностей Павла в публичных выступлениях, и что было главным предметом 
спора (ср. 1Кор.1:17). Это выражение часто использовалось для описания эффекта, 
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производимого присутствием на сцене (ср. Брюс У. Уинтер, «Коринф после Павла» [Bruce W. 
Winter, After Paul Left Corinth], стр. 35). 

 
□ «и речь его жалка»  Здесь – форма ПРИЧАСТИЯ СОВЕРШЕННОГО ВИДА СТРА-
ДАТЕЛЬНОГО ЗАЛОГА. Это очень сильный греческий термин (ср. 1Кор.1:28; 6:4; 16:11; 
Рим.14:3,10). Павел не был блестящим публичным оратором (т.е., с позиций греческого 
ораторского искусства, ср. 1Кор.1:17; 2Кор.11:6). Аполлос, к примеру, был красноречивым, 
прекрасно подготовленным проповедником из Александрии. Однако Павел заявлял, что, хотя 
он и не владеет изящным ораторским стилем (ср. 11:6), проповедь его и его авторитет были от 
Самого Христа. 

 
10:11  Лжеучитель(и) обвинял Павла в том, что он был строг и силен в своих посланиях, но 
совершенно слаб в личном общении. Павел же утверждает, что та строгость, которую они 
обнаружили в его посланиях, проявится с той же силой и в его личном присутствии, если он 
вынужден будет прийти туда сам, чтобы самому всё поставить на свои места!  

 
NASB (UPDATED) TEXT:   2Cor.10:12-18 
     12For we are not bold to class or compare ourselves with some of those who commend 
themselves; but when they measure themselves by themselves and compare themselves with 
themselves, they are without understanding. 13But we will not boast beyond our measure, but 
within the measure of the sphere which God apportioned to us as a measure, to reach even as 
far as you. 14For we are not overextending ourselves, as if we did not reach to you, for we were 
the first to come even as far as you in the gospel of Christ; 15not boasting beyond our measure, 
that is, in other men's labors, but with the hope that as your faith grows, we will be, within our 
sphere, enlarged even more by you, 16so as to preach the gospel even to the regions beyond you, 
and not to boast in what has been accomplished in the sphere of another. 17But HE WHO 
BOASTS IS TO BOAST IN THE LORD. 18For it is not he who commends himself that is 
approved, but he whom the Lord commends. 
 
ТЕКСТ  ПО NASB (1995):   2Кор.10:12-18   
     12Ибо мы не смеем сопоставлять или сравнивать себя с некоторыми из тех, которые 
сами себя выставляют; но когда они измеряют себя самими собой и сравнивают себя с 
самими собой, они неразумны. 13Мы же не будем хвалиться сверх нашей меры, но по 
мере того удела, какой Бог выделил нам как меру: чтобы дойти и до вас. 14Ведь мы не 
перенапрягаем себя, как будто не достигшие до вас, ибо мы первыми достигли и до вас 
Евангелием Христовым; 15не хвалясь сверх своей меры, то есть, чужими трудами, но 
имея надежду на то, что, с возрастанием веры вашей, мы будем, в отведенном нам уделе, 
возвеличены вами еще больше, 16так чтобы проповедовать Евангелие в странах и 
дальше вас, и не хвалиться тем, что уже совершено в чужом уделе. 17Но ХВАЛЯЩИЙСЯ 
ДОЛЖЕН ХВАЛИТЬСЯ В ГОСПОДЕ. 18Ибо не тот, кто хвалит себя сам, достоин одобрения, а 
тот, кого Господь хвалит. 
 
10:12  «но когда они измеряют себя самими собой и сравнивают себя с самими собой»   
Павел в тексте 3:1 ссылался на человеческие рекомендации (ср. 10:18); теперь же он идет 
дальше, обратив внимание и на человеческие сравнения. По всей видимости, эти лжеучители 
сравнивали себя с Павлом таким образом, чтобы возвеличиться самим и всячески при этом 
унизить Павла.  

Павел знал из собственного опыта по изучению Ветхого Завета (ср. 1Цар.16:7; Пр.21:2), 
насколько бесполезен для человека этот путь. Возможно, что он также был знаком и с 
поучениями Иисуса в отношении людей, которые занимаются самооправданием (ср. Лк.10:29; 
16:15; 18:9,14). 

В этом  стихе есть элемент сарказма, так же как и в ст. 1. Павел часто использовал этот 
литературный прием в 1-м Послании к Коринфянам. 



Присутствует здесь и очевидная игра на двух словах в форме ИНФИНИТИВА АОРИСТА 
ДЕЙСТВИТЕЛЬНОГО ЗАЛОГА: 

1.   egkrinai (en и krinō), судить/оценивать как принадлежность к одной и той же категории   
2.   sugkrinai (sun и krinō), судить/оценивать через сравнение 
 

□ «они неразумны»  На самом деле такое утверждение было просто шокирующим: 
1.   для греческих философов это было откровенным обесцениванием их претензий на 

обладание исключительными духовными знаниями; 
2.   для иудейских мыслителей это выглядело как сравнение с животными. 
 

10:13  Павел ссылается на свое Божественное призвание и полученные от Бога полномочия 
(ср. Деян.9; 22:3-16; 26:9-18) апостола язычников. Он не сравнивает себя ни с кем и не 
предъявляет чьи-либо рекомендации, но категорически утверждает, что его призвал Бог. 

А в Божье призвание быть специальным представителем для язычников входили также и 
заботы о церкви в Коринфе (ср. ст. 14-15). 

 
10:14  «Ведь мы не перенапрягаем»   Huperekteinō. См. ЧАСТНУЮ ТЕМУ «ИСПОЛЬЗО-
ВАНИЕ ПАВЛОМ ПРЕДЛОГА ‘HUPER’ ДЛЯ ОБРАЗОВАНИЯ СЛОЖНЫХ СЛОВ».  

 
□ «мы первыми достигли и до вас Евангелием Христовым»  Павел был основателем 
коринфской церкви, хотя лжеучители пытались приписать эти заслуги себе (ср. ст. 18б). 

 
10:15  «не хвалясь сверх своей меры…чужими трудами»   Лжеучители присваивали себе 
честь основания церкви в Коринфе, основателем которой на самом деле был Павел.  

 
10:16  «так чтобы проповедовать Евангелие в странах и дальше вас»   Похоже, что речь 
идет об огромном желании Павла дойти до Рима и/или Испании (ср. Деян.19:21; Рим.15:22 и 
след.). Он очень хотел основать церкви, которые могли бы оказать помощь своими 
пожертвованиями и верующим в Иерусалиме, и ему самому в деле осуществления 
миссионерского путешествия в западные области Средиземноморья, чтобы и там насаждать 
новые церкви. 

По части слова «дальше» (huperekeinē) см. ЧАСТНУЮ ТЕМУ «ИСПОЛЬЗОВАНИЕ 
ПАВЛОМ ПРЕДЛОГА ‘HUPER’ ДЛЯ ОБРАЗОВАНИЯ СЛОЖНЫХ СЛОВ». 

 
10:17  «ХВАЛЯЩИЙСЯ ДОЛЖЕН ХВАЛИТЬСЯ В ГОСПОДЕ»   Здесь цитируется текст Иер.9:23,24 
по Септуагинте. Эта цитата приведена также и в тексте 1Кор.1:31. Всё человеческое 
хвастовство – чистое безрассудство. См. пояснение в 1:12 касательно термина «хвалиться».  

 
10:18   Настоящий же вопрос заключается в следующем: какую же группу верующих, какого 
учителя и какое богословие на самом деле одобряет Иисус (ср. 1Кор.4:1-5)? 
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ВОПРОСЫ ДЛЯ ОБСУЖДЕНИЯ 

 
 
Настоящий комментарий для вас является, прежде всего, руководством, а это значит, что 

вы остаетесь ответственным за свое собственное истолкование Библии.  Каждый из нас 
должен продвигаться в свете того, чем мы обладаем. Все первенство в процессе толкования 
принадлежит вам, Библии и Святому Духу. Вы не должны перекладывать свои обязанности на 
автора комментария и вам совершенно не следует сдаваться на его волю. 

 
Вопросы для обсуждения помогут вам обдумать основные темы этого раздела книги. Они 

призваны заставить вас задуматься, а не навязать вам какое-то окончательное толкование. 
 
 
1.   Объясните существование явного разрыва между главами 9 и 10.  
2.   В чем заключалась суть некоторых обвинений апостола Павла со стороны 

лжеучителей? 
3.   Почему Павел использует военную терминологию для описания своей борьбы с 

лжеучителями? 
4.   Были ли эти лжеучители искренними христианами, которые всего лишь заблуждались в 

некоторых незначительных богословских вопросах, или же они являлись религиозными 
лидерами, целью которых было отвратить людей от евангельской истины? 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 


